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RALLIKROSSIS 2015 2. etapp
Piiroja rallikross 2015

Laupdev, 6. juunil 2015,
Piiroja rallikrossirada
P6ltsamaa vald
Jogevamaa

VOISTLUSJUHEND

Piiroja rallikross viiakse labi vastavuses Eesti Autospordi Liidu (EAL)
voistlusmddrusteqga, Eesti Rallikrossi Komitee (ERK) ja EAL-i poolt
kinnitatud 2015. aasta Eesti rallikrossi meistrivdistluste ildjuhen—
diga ning kdesoleva vdistlusjuhendiga.

EAL reg. nr
54RS

Juhendi erinevate tolgenduste korral kehtib eestikeelne juhend.

OLEREX RALLYCROSS ESTONIAN

CHAMPIONSHIP 2015 2. round
Piiroja rallycross 2015 ASN Visa:

Saturday, June 6 2015,

Piiroja rallycross track EASU No. 54RS
P6ltsamaa parish,
Jogeva county.

SUPPLEMENTARY REGULATIONS

The Piiroja rallycross will be run in compliance with the EASU
Supplementary Requlations, the General Prescriptions of 2015
Estonian Rallycross Championship and these Supplementary
Regulations.

In case of any dispute, the Estonian text of these Supplementary
Regulations will be binding.

1. Voistluse koht, aeg, ajakava

1.1. Vdistlus toimub 6. juunil 2015. a
Piiroja rallikrossirajal.

Vdistlusraja pikkus: 1080 m, laius 12-14 m.
Rajakate: asfalt, paekivisdelmed

1.2. Vdistluse ajakava

20. mail 2015 avaldatakse vdistlusjuhend ja algab osalejate eelre—
gistreerimine www.autosport.ee/rk

Piihapdeval, 31. mail 2015 kell 24.00 [dpeb eelregistreerimine.
Eelregistreerimise korral loetakse vdistleja registreerunuks raha
laekumisel korraldaja kontole.

1. Race place, date and time, programme

1.1. The rallycross will be run June 06 2015 on
Piiroja rallycross track

Race track length: 1080 m, width 12-14 m
Track surface: asphalt, gravel.

1.2. Programme

Publishing of Supplementary Regulations, opening of the entries on
Monday may 20 2015

Entries close on Sunday, May 31 2015 at 24.00.

Competitors who have not paid the entry fee may be refused to
start.

Registreerimisel esitab voistleja kehtiva sbitjalitsentsi, registreerija-
litsentsi, vdistlusauto tehnilise kaardi, tdidetud osavGtuavalduse
(eelregistreerunud voistlejad saavad mandaadist eeltdidetud osa-
votuavaldused).

VGistluste tépne ajakava, eelsditude koosseisud ja info vdistluste
teadetetahvlil. Ajakava muutusi voib sisse viia ainult voistluste juhi
kirjaliku otsusega enne v@istlejate koosolekut.

At the administrative checks the competitor must present Competition
License for entrant and driver, Technical Passport of the car, filled and
signed application forms. The exact timetable, start lists are on the Official
Notice Board.

The exact program, heats configurations and info is on Official Notice
Board. Programm changes can be introduced only by a written decision of
the Clerk of the Course, before the drivers meeting.

2. Korraldaja, ametnikud

2.1 Korraldaja
Rallikrossi Arenduse Mittetulundusiihing; Mustamde tee 4, 10621 Tallinn

2. Organiser, officials

2.1 Organiser
Rallikrossi Arenduse Mittetulundusiihing; Mustamade tee 4, 10621 Tallinn

2.1. Voistluse info: www.autosport.ee/rk; www.rallikross.ee

2.1. Race info: www.autosport.ee/rk; www.rallikross.ee
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2.2 Ametnikud / officials

Vdistluse direktor / Course Director

Kaido Soolepp

Tel +372 527 9964

VGistluste juht / Clerk of the Course

Ain Brunfeldt

Tel +372 5648 4510

VGistlejate vahenduskohtunik /

Allan Brunfeldt

Tel +372 5669 9672

Driver's Liaison Officer
Tehnilise kontrolli tilem / Chief Scrutineer Tonu Sepp Tel +372 523 8357
Ohutus-julgestusiilem/ Chief Safety Officer Mati Kask Tel +372 527 7978

Meditsiiniteenistuse juht / Chief Medical Officer

Heikki Kurisoo

Tel +372 5341 9995

Voistluste sekretdr / Secretar of the Meeting Merike Kask Tel +372 526 1420

Peaajamddtja/ Results Asper Leppik Tel +372 552 2736

Pressiesindaja / Media Officer Merike Kask Tel +372 526 1420

2.2 Ajakava/programme
Laupdeval, 6. juuni 2015. a. Saturday, June 06 2015

7.30-8.40 dokumentide kontroll 7.30-8.40 Administrative checks

9.00-9.05 | eelsdidu stardijarjekorra loosimine 9.00-9.05 Drawing lots of the starting positions of the 1 heat

7.35-9.30 tehniline kontroll 7.00-9.30 Scrutineering

8.15-9.45 vabatreening 8.15-9.45 Free practice

9.50-10.00 voistlejate koosolek 9.50-10.00 Competitors' briefing

10.15-11.15 | eelsdit 10.15-11.15  1stheat

11.30-12.30 | eelsit 11.30-12.30 2t heat

12.30-12.50 Autogrammide jagamine boksialas 12.30-12.50  Autographs will be given on paddoc area

13.00-14.00 ||| eels®it 13.00-14.00 3¢t heat

14.00-... Poolfinaalid: stardijarjekord 14.00-... Semi-Finals (starting order TouringCar,
TouringCar, Super1600, SuperCar Super1600, SuperCar)

Finaalid Stardijarjekord TouringCar, Finals Finals: starting order TouringCar,
Super1600, SuperCar Super1600, SuperCar

Autasustamine Prize-giving
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3. Mddrang

3.1. Piiroja rallikross

3.1.1. Eesti meistrivdistluste Il etapp rallikrossis

soiduautodele klassides: SuperCar, Super1600, Junior1600, TouringCar

3. General Conditions

3.1. Piiroja allycross

3.1.1. Piiroja rallycross is 2st round of Estonian Rallycross
Championship in divisions: SuperCar, Super1600, Junior1600,
TouringCar

4. Arvestusklassid, osavotjad
4.1.  Vdistlusklassid

4.1.1. SuperCar

4.1.2. Super1600

4.1.3. Junior1600

4.1.4. TouringCar

4.2. Osavotjad
Etapil vBivad osaleda autosportlased, kes omavad Eestis kehtivat sditja-

ja reqgistreerijalitsensi.

4. Divisions, participants
4.1. Divisions:

4.1.1. SuperCar

4.1.2. Super1600

4.1.3. Junior1600

4.1.4. TouringCar

4.2. Participants
Any person holding National license or International license valid in
Estonia for autocross and (or) Rallycross in year 2015 is eligible.

5. Kindlustus

5.1. EAL on sdIminud voistluste korraldamist silmas pidades vastutuskindlus-
tuse If P&C Insurance ASga. Kindlustuspoliisi nr 2000004437-00. Tegemist on
vabatahtliku vastutuskindlustuse ja drituse korraldaja vastutuskindlustusega Eesti
Autospordi Liidus registreeritud autospordivdistlustel. Kindlustussumma 500
000 eurot iga juhtumi kohta. Omavastutus on 1000 eurot iga kindlustusjuhtumi
kohta.

5. Insurance

5.1 The EASU has set up a liability insurance regarding the running of events with
If P&C Insurance AS. The number of the insurance policy is 2000004437-00.

It is a voluntary liability insurance and an organiser liability insurance for events
registered with the EASU. The insurance sum is 500 000 EUR with a 1000 EUR
deductible per case.

6. Protestid, apellatsioonid

6.1. Protestimaks ASN ettekirjutusena 500 EUR.

6.2. Kui protesti lahendamine eeldab auto eri osade lahtimonteerimist
ja hilisemat kokku panekut, tuleb protestijal tasuda tehnilise komisjoni
mddratav tdiendav kautsion:

- protest selgelt mddratletud auto osa kohta (mootor,

iilekanne, roolististeem, pidurid, elektriosad, kere jne.) 350 EUR.

- protest kogu vdistlusauto vastu 700 EUR.

Kdik kulutused auto kontrollimiseks ja transpordiks tuleb katta:

- protestijal, kui protesti ei rahuldatud.

- protestitaval, kui protest rahuldati.

Kui protesti ei rahuldatud ja tegelikud kulutused protesti lahendamiseks
osutusid suuremateks, tasub vahesumma protestija. Vdiksemate tegelike
kulutuste puhul tagastatakse iilejadk protestijale.

6.3. Apellatsioonimaksud: ASN 1600 EUR

6. Protests, appeals

6.1. Protest fee, set by ASN, is 500 EUR

6.2. If the protest requires dismantling and reassembly of different parts of the
car, the claimant must pay an additional deposit specified by the scrutineers:
- for a protest concerning a clearly defined part of the car (engine, transmis-
sion, steering, braking system, electrical installation, bodywork etc.): fee 350
EUR

- for a protest involving the whole car: fee 700 EUR

All expenses incurred by the executed work and by the transportation of the
car shall be borne:

- by claimant if the protest wad denied;

- by the defendant if the protest was satisfied.

If the protest was not satisfied and if the actual expenses incurred by the
protest are higher than the deposit amount, the difference shall be borne by
the claimant. In case of smaller real expenses, the rest will be returned to the
claimant.

6.3. Protest fee, set by ASN, is 1600 EUR.

7. Karistused

7.1. Karistused Rahvusvahelise FIA Spordikoodeksi (ja selle lisade),
Kiirusalade voistlusmddruse, rallikrossi meistrivdistluste dldjuhendi ja
voistlusjuhendi rikkumise eest mddravad voistluste juht, korraldaja ja EAL.

7. Penalties

7.1. Penalties for any breach of the FIA International Sporting Code (and
its appendices), the EASU National Sporting Requlations, the General
Prescriptions of Estonian Rallycross and the Supplementary

Requlations will be imposed by the Clerk of the Course, the organiser and
the EASU.
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8. Osavotumaksud

8.1. OsavBtumaksud
Sarjamaks 200 eur kantakse korraldaja kontole.
Kui sarja maksu ei tasuta, siis on stardimaks 150 eur.

Stardimaks 100 eur.
Eelregistreerimata vdistleja stardimaks on 150 eurot, mis tasutakse
vistluspaigas.

Eelregistreerimise korral loetakse vdistleja registreerunuks raha
laekumisel korraldaja kontole:

a/a Swedbank IBAN EE412200221018758725

Rallikrossi Arenduse MTU

8. Entry fees

8.1. Entry fees

Entry fee for Estonian Rallycross Championship (ERC) series 200 euros.
Single event Entry fee pre-registration (participants of ERC series)
100 euros.

Entry fee for drivers who do not take part in ERC series 150 euros.
Entry fee for drivers who register after the end of pre-registration
150 euros.

Pre-registration is considered successful if the money is transferd into the
organiser's account.

Account: IBAN EE412200221018758725, Swedbank,

Rallikrossi Arenduse MTU

Details of payment: Name of the competition, entry fee, name

of competitor, class.

9. Reklaam

9.1. Eesti Rallikrossi Komitee poolt kohustuslikuks mddratud reklaamid
peavad olema vdistlusautole kinnitatud Glevaatuseks tehnilises komisjonis.
(Vaata LISA 1)

9.2. Reklaamidest keeldumise korral tasub vdistleja korraldajale
150 eurot.

9.3 Vdistlejad peavad voimaldama korraldajal paigaldada vdistlusautosse/
le kaameraid.

9.4 Vdistlejad peavad voimaldama korraldajatel kasuatada vdistlusauto-
desse/el kasutatavate kaamerate salvestusi, mida vidakse kasutada
reklaamiks ja vistlusolukordade analidisiks.

9.4.1 Vdistleja, kelle autol on pardakaamera ja kes soovib vdistluspdeva jooksul
tekkida vdivate vGistlussituatsioonist tusetuvate olukordade tdlgendamiseks
kasutada oma vdistlusauto kaamera salvestist, peab selle kaamera vdistuste
tehnilises kontrollis enne treeningsditude alqust registreerima.

9.4.2. Vidistluste kohtunikel on digus nduda ja arvestada situatsioonide t6lgenda-
misel ainult registreeritud kaameraid.

9.4.3. Kohtunikul on digus teha otsus voistleja kahjuks, kelle autol puudub parda-
kaamera pilt vaidlusalusest situatsioonist.

9.5 Kdiksugused miitigi- ja muud turunduslikud tegevused, mis ei ole
requleeritud korraldaja poolt, on rangelt keelatud.

9. Advertising

9.1. Every car must have reserved spaces for Organiser's advertising
stickers (See General Prescriptions of 2015 Estonian Rallycross
Championship Appendix 1). Any car taking part in the Event must be
presented by the driver or his official representative to scrutineering.
9.2. Refusal to carry organiser's advertising results in additional fee 150.
9.3 Competitors must allow the organizer to install cameras on/

in the racing car.

9.4 Competitors must allow the organizer to use racing car video
recordings, which may later be used for advertising and racind situations
analysis.

9.4.1 A competitor, who wishes to use video recordings from a camera placed
on/in their racecar to explain racing situations to the marshalls, must register
said camera in scrutineering before the start of free practice.

9.4.2 The marshalls are allowed to only take into account recordings from regis-
tered cameras when interpreting racing situations.

9.4.3 The marshalls are allowed to take a decision to decide against a competitor
who does not have recordings of the situation in question from a camera placed
on/in their car.

9.5 It is strictly forbitten to do any sort sales and marketing activities that
are not requlated by the organizer.

10. Autasustamine

10.1 Arvestusklassi kolme parimat autasustatakse
karikate ja rahaliste auhindadeqga.
10.1.1. Auhinnarahad klasside kaupa:
Super1600 Junior 1600 TouringCar  SuperCar

1. koht 250 240 250 400
2. koht 175 140 175 250
3. koht 100 70 100 150

10.1.2. Auhinnarahad kantakse registreerija kontole.
10.2. Korraldajatel ja sponsoritel on digus vdlja panna eriauhindu.

10. Prize-giving

10.1. Prizes for the event are cups and money
10.1.1. Prize money in divisions:
Super1600 Junior 1600 TouringCar  SuperCar

1. place 250 240 250 400
2. place 175 140 175 250
3. place 100 70 100 150

10.1.2. Prize money will be paid by bank transfer account.
10.2. Competition is open for special prizes.

11. Vastutus
Voistluse labiviija, ametnikud ega Eesti Autospordi Liit ei vastuta voimalike
onnetuste ja nende tagajargede eest.

11. Responsibility
EASU and the organisers of the rallycross are not responsible for any acci-
dents and their consequences.




LISA 1. Reklaamide ja kleebiste paiknemine vdistlusautol.
APPENDIX 1. Spaces to be reserved for Organisers advertising stickers.
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- . @ Reklaam /advertisement 1tk; 120 x 15 cm
@ Kuljenumber/competition nr 2 tk; 22x55 cm
@ Kiiljenumber/competition nr 2tk: 185 x 21,5 cm @ Reklaam /advertisement 2 tk; 25 cm
@ Reklaam /advertisement 1tk; 130 x 10 cm
@ Esiklaasi number/competition nr 1tk; h=15cm
(@) Rekiaam /advertisement 2tk; 19x13 em A Kinakerouseailety

@ Kiilgklaasi nr/ competition nr  Kirja kérgus 12 cm



